Adon Olam (translation © 2006 by Abbe Lyons )

Source of all the universe, before all form and creation R PR z?Z;) DIva ,7[2_77; TN D'?W 1IN

You brought all into space and time R INY '[573 TN 53 ®AN2 N3 ny‘v
Then we were here to call your Name

After all has ceased to be You’ll be alone in majesty RT3 ?[157;7 ﬁi? ban m"v;: NN
You who were and You who are and You who will be in beauty 7IR3N2 ,777 RIAY,NI0 RIA,A0 RIN

G-d is One, without division 1mannY © Swnng v PRy TNR KRI)
Wholeness surpassing the sum of all (Her) parts WP TV ) ,n"_v;xj ’53 WK ’52
With no beginning and no end Beyond the kind of strength we understand

My G-d! You live, You set me free My rock to lean on in distress  .77% ny3 ’53ﬂ I ,’5&1 ™ "7& NI
You cheer me up, You keep me safe RIPR D12 012 NN " DN 21 RIM
You fill my cup when I cry out to You

Within Your hand my soul can rest when I go to sleep and when I awake .7PYR) WK nya 10 TRAR 1772
And with my soul and body here My G-d is with me and I will not fear NRIR N51 "? NN TN o



